
ക്രിസത്ുവിനെ അെുഭമാക്കുരയുും, ആസവദിക്കുരയുും,  
ആവിഷര്രിക്കുരയുും നെയ്യുര (1) 

 
ദൂത് ഒന്ന് 

വലിയ നവളിച്ചവുും, അധിരാരമുള്ളവെുും,  
വവദയെുും, മണവാളെുും, െുരുങ്ങാത്ത തുണിക്കഷണ്വുും,  

പുതിയ വീഞ്ഞുമായ ക്രിസത്ു 
EM Hymns: E1302, ML468 

തിരുനവഴുത്ത് വായെ: മത്താ. 4:16; 8:5-13; 9:9-17 
മത്താ. 4:16  ഇരുട്ടിൽ ഇരിക്കുന്ന ജെും വലിയയാരു നവളിച്ചും രണ്ടു; മരണത്തിനെ യദശത്തിലുും 

െിഴലിലുും ഇരിക്കുന്നവർക്ക് നവളിച്ചും ഉദിച്ചു.” 
മത്താ. 8:5  അവൻ രഫർന്നഹൂമിയലക്കു ക്പയവശിച്ചയപാൾ, ഒരു ശതാധിപൻ അവനെ 

അടുക്കൽ വന്ന് അയപക്ഷിച്ച്, 
മത്താ. 8:6  രർത്തായവ, എനെ ബാലയക്കാരൻ പക്ഷവാതും ബാധിച്ചു ഭയങ്കരമായി യാതെ 

സഹിച്ചുനരാണ്ട് വീട്ടിൽ രിടക്കുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 
മത്താ. 8:7  അവൻ അവയൊട്, ഞാൻ വന്ന് അവനെ സൗഖ്യമാക്കുും എന്നു പറഞ്ഞു. 
മത്താ. 8:8  എന്നാൽ ശതാധിപൻ ഉത്തരും െൽരി, രർത്തായവ, െീ എനെ യമൽക്കൂരയിൻ 

രീഴിൽ ക്പയവശിക്കുവാൻ ഞാൻ യയാഗ്യെല്ല; എന്നാൽ െീ ഒരു വാക്കു മാക്തും 
സുംസാരിയക്കണും, എനെ ബാലയക്കാരൻ സൗഖ്യമാരുും. 

മത്താ. 8:9   എനെന്നാൽ ഞാെുും അധിരാരത്തിെു രീഴിലുള്ള മെുഷയൻ ആരുന്നു. എനെ 
രീഴിൽ പടയാളിരൾ ഉണ്ട്, ഞാൻ ഇവയൊട്, യപാരുര എന്നു പറയുന്നു അവൻ 
യപാരുന്നു; യവനറാരുവയൊട്, വരുര, അവൻ വരുന്നു; എനെ അടിമയയാട്, ഇതു 
നെയ്യുര, അവൻ നെയ്യുന്നു. 

മത്താ. 8:10  ഇതു യരട്ടയപാൾ യയശു ആശ്ചരയനപട്ട്, പിന്നാനല വരുന്നവയരാടു പറഞ്ഞു, 
യിക്സായയലിൽ ആരിലുും ഇക്ത വലിയ വിശവാസും ഞാൻ രണ്ടിട്ടില്ല എന്നു 
സതയമായി ഞാൻ െിങ്ങയളാടു പറയുന്നു. 

മത്താ. 8:11  എന്നാൽ രിഴക്കുെിന്നുും പടിഞ്ഞാറുെിന്നുും അയെരർ വന്നു സവർഗ്രാജയത്തിൽ 
അക്ബാഹാമിയൊടുും യിസ്ഹാക്കിയൊടുും യായക്കാബിയൊടുും രൂനട യമശയിങ്കൽ 
ഇരിക്കുും എന്നു ഞാൻ െിങ്ങയളാടു പറയുന്നു, 

മത്താ. 8:12  എന്നാൽ രാജയത്തിനെ പുക്തന്മാനര പുറത്തുള്ള ഇരുട്ടിയലക്ക് എറിഞ്ഞുരളയുും. 
അവിനട രരച്ചിലുും പല്ലുരടിയുും ഉണ്ടായിരിക്കുും. 

മത്താ. 8:13  യയശു ശതാധിപയൊട്, യപാരുര, െീ വിശവസിച്ചതുയപാനല െിെക്കു ഭവിക്കനട്ട 
എന്നു പറഞ്ഞു. ആ ൊഴിരയിൽ അവനെ ബാലയക്കാരൻ സൗഖ്യമായി. 

മത്താ. 9:9  അവിനടെിന്നു രടന്നുയപാരയവ, യയശു മത്തായി എന്നു വിളിക്കനപടുന്ന ഒരു 
മെുഷയൻ െുങ്കസ്ഥലത്തിരിക്കുന്നതു രണ്ട ് അവയൊട്, എനന്ന അെുഗ്മിക്കുര 
എന്നു പറഞ്ഞു. അവയൊ എഴുയന്നറ്റു അവനെ അെുഗ്മിച്ചു. 

മത്താ. 9:10  അവൻ വീട്ടിൽ യമശയിങ്കൽ ഇരിക്കുയപാൾ ഇതാ, അയെരും െുങ്കക്കാരുും 
പാപിരളുും വന്നു യയശുവിയൊടുും അവനെ ശിഷയന്മായരാടുും രൂനട ഒന്നിച്ചു 
യമശയിങ്കൽ ഇരുന്നു. 

മത്താ. 9:11  പരീശന്മാർ ഇതു രണ്ടിട്ടു അവനെ ശിഷയന്മായരാട്, െിങ്ങളുനട ഗ്ുരു 
െുങ്കക്കായരാടുും പാപിരയളാടുുംരൂനട എെിെു ഭക്ഷിക്കുന്നു? എന്നു യൊദിച്ചു. 

മത്താ. 9:12  ഇതു യരട്ടയപാൾ, അവൻ പറഞ്ഞു, ശക്തരായവർക്കു വവദയനെ ആവശയും ഇല്ല, 



യരാഗ്ിരൾക്കയക്ത ഉള്ളത്. 
മത്താ. 9:13  എന്നാൽ “ഞാൻ യാഗ്മല്ല, രരുണയയക്ത ആക്ഗ്ഹിക്കുന്നു”, എന്നത് എൊരുന്നു 

എന്നു യപായി പഠിക്കുവിൻ, എനെന്നാൽ ഞാൻ െീതിമാന്മാനരയല്ല, പാപിരനള 
അയക്ത വിളിക്കുവാൻ വന്നത്. 

മത്താ. 9:14  അയപാൾ യയാഹന്നാനെ ശിഷയന്മാർ, എെുനരാണ്ട് ഞങ്ങളുും പരീശന്മാരുും വളനര 
ഉപവസിക്കുന്നു എന്നാൽ െിനെ ശിഷയന്മാർ ഉപവസിക്കുന്നില്ല? എന്നു 
യൊദിച്ചുനരാണ്ട് അവനെ അടുക്കൽ വന്നു. 

മത്താ. 9:15  യയശു അവയരാടു പറഞ്ഞു, മണവാളൻ തങ്ങളുനട രൂനട ഉള്ളിടയത്താളും 
മണിയറയുനട പുക്തന്മാർക്ക് വിലപിക്കുവാൻ രഴിയില്ലയല്ലാ? എന്നാൽ മണവാളൻ 
തങ്ങളിൽ െിന്ന് എടുക്കനപടുന്ന ൊളുരൾ വരുും, അയപാൾ അവർ ഉപവസിക്കുും. 

മത്താ. 9:16  ആരുും െുരുങ്ങാത്ത തുണിക്കഷണ്ും പഴയ വസ്ക്തത്തിൽ തുന്നിയച്ചർക്കാറില്ല, 

തുന്നിയച്ചർത്തഭാഗ്ും വസ്ക്തത്തിൽെിന്നു വലിയുരയുും, െീെൽ രൂടുതൽ 
വഷളാരുരയുും നെയ്യുന്നു. 

മത്താ. 9:17  പുതിയ വീഞ്ഞ് പഴയ തുരുത്തിരളിലുും വയ്ക്കാറില്ല; അനല്ലങ്കിൽ തുരുത്തിരൾ 
നപാളിഞ്ഞു, വീഞ്ഞു ഒഴുരിയപാരുരയുും, തുരുത്തിരൾ െശിച്ചു യപാരുരയുും 
നെയ്യുന്നു; പുതിയ വീഞ്ഞ് പുതുമയുള്ള തുരുത്തിരളിലയക്ത വയ്ക്കുന്നത്, 
അങ്ങനെ രണ്ടുും ഭക്ദമായിരിക്കുന്നു. 

I. ഇരുട്ടിൽ ഇരിക്കുന്നവരുനടയമൽ ക്പരാശിക്കുരയുും മരണത്തിനെ യദശത്തിലുും 
െിഴലിലുും ഇരിക്കുന്നവരുനടയമൽ ഉദിക്കുരയുും നെയ്യുന്ന വലിയ നവളിച്ചമാണ ്
ക്രിസത്ു—മത്താ. 4:16; യയാഹ. 1:4-5; 12:36; എനഫ. 5:8; നരാനലാ. 1:12-13; 2 
നരാരി. 4:6-7; ക്പവൃ. 26:18: 
മത്താ. 4:16  ഇരുട്ടിൽ ഇരിക്കുന്ന ജെും വലിയയാരു നവളിച്ചും രണ്ടു; മരണത്തിനെ 

യദശത്തിലുും െിഴലിലുും ഇരിക്കുന്നവർക്ക് നവളിച്ചും ഉദിച്ചു.” 
യയാഹ. 1:4  അവെിൽ ജീവൻ ഉണ്ടായിരുന്നു, ജീവൻ മെുഷയരുനട നവളിച്ചും ആയിരുന്നു. 
യയാഹ. 1:5  നവളിച്ചും ഇരുളിൽ ക്പരാശിക്കുന്നു, ഇരുൾ അതിനെ ജയിച്ചതുമില്ല. 
യയാഹ. 12:36  െിങ്ങൾ നവളിച്ചത്തിനെ പുക്തന്മാർ ആയരണ്ടതിെ്, െിങ്ങൾക്ക് നവളിച്ചും 

ഉള്ളയപാൾ, നവളിച്ചത്തിയലക്കു വിശവസിക്കുവിൻ. ഈ രാരയങ്ങൾ 
പറഞ്ഞയശഷും, യയശു മാറിയപാരുരയുും അവരിൽെിന്ന് മറയക്്കനപടുരയുും 
നെയ്തു. 

എനഫ. 5:8  എനെന്നാൽ ഒരിക്കൽ െിങ്ങൾ ഇരുളായിരുന്നു, എന്നാൽ ഇയപാൾ 
രർത്താവിൽ നവളിച്ചും ആരുന്നു; 

നരാനലാ. 1:12  നവളിച്ചത്തിലുള്ള വിശുദ്ധന്മാർക്ക് െറുക്കിട്ടുെൽരനപട്ട ഓഹരിയുനട 
പങ്കിൊയി െിങ്ങനള യയാഗ്യരാക്കിയ പിതാവിനെ സ്യതാക്തും നെയ്യുന്നു; 

നരാനലാ. 1:13  അവൻ ഇരുട്ടിനെ അധിരാരത്തിൽെിന്ന ് െനെ വിടുവിച്്ച, തനെ 
സ്യെഹപുക്തനെ രാജയത്തിയലക്ക് മാറ്റിയിരിക്കുന്നു, 

2 നരാരി. 4:6  എെുനരാനണ്ടന്നാൽ ഇരുട്ടിൽെിന്ന് നവളിച്ചും ക്പരാശിക്കുും എന്ന ്
പറഞ്ഞ വദവമാരുന്നു, യയശു ക്രിസത്ുവിനെ മുഖ്ത്തിലുള്ള 
വദവയതജസ്സിനെ പരിജ്ഞാെും യശാഭിക്കുവാൻ ഞങ്ങളുനട ഹൃദയങ്ങളിൽ 
ക്പരാശിച്ചവൻ. 

2 നരാരി. 4:7  എന്നാൽ ഈ ശക്തിയുനട യക്ശഷ്ഠത ഞങ്ങളിൽ െിന്നല്ല വദവത്തിൽ 
െിന്നയക്ത എന്നു വയരണ്ടതിെ്, ഈ െിധി ഞങ്ങൾക്ക് മൺപാക്തങ്ങളിലയക്ത 
ഉള്ളത്. 



ക്പവൃ. 26:18  അവർക്ക് പാപങ്ങളുനട ക്ഷമയുും എന്നിലുള്ള വിശവാസത്താൽ 
വിശുദ്ധീരരിക്കനപട്ടവരുനട ഇടയിൽ അവരാശവുും ലഭിയക്കണ്ടതിെ്, 
അവരുനട രണ്ണുരൾ തുറക്കുവാെുും, അവനര ഇരുട്ടിൽെിന്ന ്
നവളിച്ചത്തിയലക്കുും സാത്താനെ അധിരാരത്തിൽെിന്ന് വദവത്തിയലക്കുും 
തിരിക്കുവാെുും അയയ്ക്കുന്നു. 

A. "െെുനട വദവത്തിനെ രരുണാമയമായ മെസ്സലിവുരളാൽ, 
ഉയരത്തിൽെിന്ന് ഉദയസൂരയൻ െനെ സന്ദർശിക്കുും, അന്ധരാരത്തിലുും 
മരണത്തിനെ െിഴലിലുും ഇരിക്കുന്നവരുനടയമൽ ക്പരാശിക്കുവാെുും, 
സമാധാെത്തിനെ വഴിയിയലക്ക് െെുനട രാലുരനള വഴി രാട്ടുവാെുും 
തയന്ന."—ലൂനക്കാ. 1:78-79; 6:36; വിലാ. 3:22-23. 

ലൂനക്കാ. 6:36  െിങ്ങളുനട പിതാവ് മെസ്സലിവു െിറഞ്ഞവൻ ആരുന്നതു യപാനല 
െിങ്ങളുും മെസ്സലിവു െിറഞ്ഞവർ ആരുവിൻ. 

വിലാ. 3:22  ൊും മുടിഞ്ഞുയപാരാതിരിക്കുന്നതു യയഹാവയുനട ദയ ആരുന്നു; 
അവനെ രരുണ തീർന്നു യപായിട്ടില്ലയല്ലാ; 

വിലാ. 3:23  അതു രാവിനലയതാറുും പുതിയതുും െിനെ വിശവസ്ഥത വലിയതുും 
ആരുന്നു. 

B. "എനെ ൊമനത്ത ഭയനപടുന്ന െിങ്ങൾയക്കാ െീതിസൂരയൻ തനെ 
െിറരിൻരീഴിൽ യരായഗ്ാപശാെിയയാടുരൂനട ഉദിക്കുും; െിങ്ങളുും പുറനപട്്ട 
പശുക്കിടാക്കനളയപാനല തുള്ളിച്ചാടുും"—മലാ. 4:2; സങ്കീ. 84:11; 86:11. 

സങ്കീ. 84:11  യയഹാവയായ വദവും സൂരയെുും പരിെയുും ആരുന്നു; യയഹാവ 
രൃപയുും മഹതവവുും െല്രുന്നു; യെയരാനട െടക്കുന്നവർക്കു അവൻ ഒരു 
െന്മയുും മുടക്കുരയില്ല. 

സങ്കീ. 86:11  യയഹായവ, െിനെ വഴി എെിക്കു രാണിച്ചുതയരണയമ; എന്നാൽ ഞാൻ 
െിനെ സതയത്തിൽ െടക്കുും; െിനെ ൊമനത്ത ഭയനപടുവാൻ എനെ 
ഹൃദയനത്ത ഏരാക്ഗ്മായക്കണയമ. 

C. സങ്കീർത്തെും 22 "ഉഷസ്സിൻ മാൻയപടയ്നക്കാത്തവണ്ണും” ആണ്—ശീർഷരും. 
സങ്കീ 22 be omitted. 

D. "അവനെ സ്യെഹിക്കുന്നവയരാ സൂരയൻ ക്പതാപയത്താനട ഉദിക്കുന്നതുയപാനല 
ആരുന്നു"—െയായാ. 5:31; നയശ. 60:1, 5. 

നയശ. 60:1  എഴുയന്നറ്റു ക്പരാശിക്ക; െിനെ ക്പരാശും വന്നിരിക്കുന്നു; യയഹാവയുനട 
യതജസ്സുും െിനെയമൽ ഉദിച്ചിരിക്കുന്നു. 

നയശ. 60:5  അയപാൾ െീ രണ്ടു യശാഭിക്കുും; … 

E. "െീതിമാന്മാരുനട പാതയയാ ക്പഭാതത്തിനെ നവളിച്ചുംയപാനല; അത് െട്ടുച്ചവനര 
അധിരമധിരും യശാഭിച്ചുവരുന്നു"—സദൃ. 4:18; ഫിലി. 2:14-15. 

Phil 2:14 വക്രവുും വിരടവുമായ തലമുറയുനട മയധയ െിങ്ങൾ രുറ്റമില്ലാത്തവരുും 
രളങ്കമില്ലാത്തവരുമായി, െിഷ്രളങ്കരായ വദവമക്കൾ ആയരണ്ടതിെ്, 
സരലവുും പിറുപിറുപുരളുും വാദങ്ങളുും രൂടാനത നെയ്യുവിൻ, 

Phil 2:15 ജീവനെ വെെനത്ത അവരുനട മുപാനര വച്ചുനരാണ്ട് െിങ്ങൾ 
യലാരത്തിൽ യജയാതിസ്സുരനളയപാനല ക്പരാശിക്കുന്നു 

F.  “അയപാൾ െീതിമാന്മാർ തങ്ങളുനട പിതാവിനെ രാജയത്തിൽ സൂരയനെയപാനല 
ക്പരാശിക്കുും”—മത്താ. 13:43. 

II. രർത്താവ ് അധിരാരത്തിൻരീഴിലുള്ള മെുഷയൊയതുനരാണ്ട ് രർത്താവ ്
അധിരാരമുള്ളവൊയിരുന്നുനവന്ന ്ശതാധിപൻ രണ്ടു—8:5-13: 
മത്താ. 8:5  അവൻ രഫർന്നഹൂമിയലക്കു ക്പയവശിച്ചയപാൾ, ഒരു ശതാധിപൻ അവനെ 

അടുക്കൽ വന്ന് അയപക്ഷിച്ച്, 



മത്താ. 8:6  രർത്തായവ, എനെ ബാലയക്കാരൻ പക്ഷവാതും ബാധിച്ചു ഭയങ്കരമായി 
യാതെ സഹിച്ചുനരാണ്ട് വീട്ടിൽ രിടക്കുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

മത്താ. 8:7  അവൻ അവയൊട്, ഞാൻ വന്ന് അവനെ സൗഖ്യമാക്കുും എന്നു പറഞ്ഞു. 
മത്താ. 8:8  എന്നാൽ ശതാധിപൻ ഉത്തരും െൽരി, രർത്തായവ, െീ എനെ 

യമൽക്കൂരയിൻ രീഴിൽ ക്പയവശിക്കുവാൻ ഞാൻ യയാഗ്യെല്ല; എന്നാൽ െീ 
ഒരു വാക്കു മാക്തും സുംസാരിയക്കണും, എനെ ബാലയക്കാരൻ സൗഖ്യമാരുും. 

മത്താ. 8:9  എനെന്നാൽ ഞാെുും അധിരാരത്തിെു രീഴിലുള്ള മെുഷയൻ ആരുന്നു. 
എനെ രീഴിൽ പടയാളിരൾ ഉണ്ട്, ഞാൻ ഇവയൊട്, യപാരുര എന്നു 
പറയുന്നു അവൻ യപാരുന്നു; യവനറാരുവയൊട്, വരുര, അവൻ വരുന്നു; 
എനെ അടിമയയാട്, ഇതു നെയ്യുര, അവൻ നെയ്യുന്നു. 

മത്താ. 8:10  ഇതു യരട്ടയപാൾ യയശു ആശ്ചരയനപട്ട്, പിന്നാനല വരുന്നവയരാടു പറഞ്ഞു, 
യിക്സായയലിൽ ആരിലുും ഇക്ത വലിയ വിശവാസും ഞാൻ രണ്ടിട്ടില്ല എന്നു 
സതയമായി ഞാൻ െിങ്ങയളാടു പറയുന്നു. 

മത്താ. 8:11  എന്നാൽ രിഴക്കുെിന്നുും പടിഞ്ഞാറുെിന്നുും അയെരർ വന്നു 
സവർഗ്രാജയത്തിൽ അക്ബാഹാമിയൊടുും യിസ്ഹാക്കിയൊടുും 
യായക്കാബിയൊടുും രൂനട യമശയിങ്കൽ ഇരിക്കുും എന്നു ഞാൻ െിങ്ങയളാടു 
പറയുന്നു, 

മത്താ. 8:12  എന്നാൽ രാജയത്തിനെ പുക്തന്മാനര പുറത്തുള്ള ഇരുട്ടിയലക്ക ്
എറിഞ്ഞുരളയുും. അവിനട രരച്ചിലുും പല്ലുരടിയുും ഉണ്ടായിരിക്കുും. 

മത്താ. 8:13  യയശു ശതാധിപയൊട്, യപാരുര, െീ വിശവസിച്ചതുയപാനല െിെക്കു ഭവിക്കനട്ട 
എന്നു പറഞ്ഞു. ആ ൊഴിരയിൽ അവനെ ബാലയക്കാരൻ സൗഖ്യമായി. 

A. "ഞാെുും അധിരാരത്തിൻ രീഴിലുള്ള മെുഷയൻ ആരുന്നു" എന്ന് ശതാധിപൻ 
പറഞ്ഞയപാൾ രർത്താവ് അധിരാരത്തിൻ രീഴിലുള്ള ഒരു മെുഷയൊനണന്ന ്
അവൻ തിരിച്ചറിഞ്ഞു; ശതാധിപൻ അധിരാരത്തിൻ രീഴിലുള്ള ഒരു 
മെുഷയൊയിരുന്നതിൊൽ, അവെ് രീഴിലുള്ളവയരാട് രല്പിക്കുവാെുള്ള 
അധിരാരും അവെുണ്ടായിരുന്നു—വാ. 9: 

മത്താ. 8:9  എനെന്നാൽ ഞാെുും അധിരാരത്തിെു രീഴിലുള്ള മെുഷയൻ 
ആരുന്നു.… 

1. ഭൂമിയിൽ തനെ മെുഷയതവത്തിലുള്ള വദവ-മെുഷയൻ എന്ന െിലയിൽ, 
രർത്താവായ യയശു തിരച്ചുും പിതാവിനെ ദിവയ ജീവനെ ഭരണത്തിൻ 
രീഴിലായിരുന്നു—യയാഹ. 5:19; 4:34; 17:4; 14:10, 24; 5:30; 7:18. 

യയാഹ. 5:19  അയപാൾ യയശു അവയരാട് ഉത്തരും പറഞ്ഞു, സതയമായി, 
സതയമായി, ഞാൻ െിങ്ങയളാട് പറയുന്നു, പിതാവ് നെയ്യുന്നത് 
എനെന്നു രണ്ടിട്ടല്ലാനത പുക്തെു തന്നിൽെിന്ന് ഒന്നുും നെയ്യുവാൻ 
രഴിയില്ല, അവൻ നെയ്യുന്നത് എെു തനന്നയായാലുും, പുക്തെുും 
അവ അങ്ങനെതനന്ന നെയ്യുന്നു. 

യയാഹ. 4:34  യയശു അവയരാട്, എനെ ആഹാരും എനന്ന അയച്ചവനെ ഹിതും 
നെയ്ത് അവനെ യവല പൂർത്തിയാക്കുന്നതാരുന്നു. 

യയാഹ. 17:4  െീ എെിക്കു നെയ്യുവാൻ െൽരിയിരിക്കുന്ന യവല 
പൂർത്തിയാക്കിനക്കാണ്ട്, ഭൂമിയിൽ ഞാൻ െിനന്ന 
മഹതവനപടുത്തിയിരിക്കുന്നു. 

യയാഹ. 14:10  ഞാൻ പിതാവിലുും പിതാവ് എന്നിലുും ആരുന്നു എന്നു െീ 
വിശവസിക്കുന്നില്ലയയാ? ഞാൻ െിങ്ങയളാട് പറയുന്ന വെെങ്ങൾ 



എന്നിൽെിന്നല്ല ഞാൻ സുംസാരിക്കുന്നത്, എന്നിൽ വസിക്കുന്ന 
പിതാവ് അവനെ ക്പവൃത്തിരൾ നെയ്യുന്നതയക്ത. 

യയാഹ. 14:24  എനന്ന സ്യെഹിക്കാത്തവൻ എനെ വെെങ്ങനള 
പാലിക്കുന്നില്ല; െിങ്ങൾ യരൾക്കുന്ന വെെയമാ, എയെതല്ല, എനന്ന 
അയച്ച പിതാവിയെതയക്ത. 

യയാഹ. 5:30  എന്നിൽെിന്ന് എെിക്ക് ഒന്നുും നെയ്യുവാൻ രഴിയില്ല; ഞാൻ 
യരൾക്കുന്നതുയപാനല െയായും വിധിക്കുന്നു, എനെ െയായവിധി 
െയായമുള്ളതാരുന്നു, എെുനരാനണ്ടന്നാൽ ഞാൻ എനെ സവെും 
ഹിതമല്ല, എനന്ന അയച്ചവനെ ഹിതമയക്ത അയെവഷിക്കുന്നത്. 

യയാഹ. 7:18  തന്നിൽെിന്ന് സുംസാരിക്കുന്നവൻ സവെമഹതവും 
അയെവഷിക്കുന്നു; തനന്ന അയച്ചവനെ മഹതവും 
അയെവഷിക്കുന്നവയൊ, അവൻ സതയവാൻ ആരുന്നു, അവെിൽ 
അെീതി ഇല്ല. 

2.  ഒരു മെുഷയനെന്ന െിലയിൽ, അവൻ തനെ സവാഭാവിര മെുഷയതവനത്ത 
തിരസ്രരിക്കുരയുും സവർഗ്ീയ പിതാവിനെ ദിവയജീവനെ 
െിയക്െണത്തിൻരീഴിൽ ഒരു മെുഷയജീവിതും െയിക്കുരയുും നെയ്തു. 

3.  ക്പായയാഗ്ിരമായി പിതാവിനെ ദിവയജീവനെ ഭരണത്തിൻ 
രീഴിലായിരുന്നതിലൂനട അവൻ ജീവെിൽ വാഴുരയായിരുന്നു—ഫിലി. 2:8-
11. 

ഫിലി. 2:8  യവഷത്തിൽ മെുഷയൊയി രാണനപട്ട്, തനന്നത്താൻ താഴ്ത്തി, 
മരണയത്താളും, ക്രൂശിനല മരണയത്താളും തനന്ന, 
അെുസരണമുള്ളവൊയിത്തീർന്നു. 

ഫിലി. 2:9  അതുനരാണ്ട് വദവവുും അവനെ ഏറ്റവുും ഉയർത്തി, സരല 
ൊമത്തിെുും യമലായ ൊമും അവനെ യമൽ നൊരിഞ്ഞു, 

ഫിലി. 2:10  അത് യയശുവിനെ ൊമത്തിൽ സവർയലാരരുനടയുും 
ഭൂയലാരരുനടയുും അയധായലാരരുനടയുും എല്ലാ മുഴങ്കാലുും 
മടയങ്ങണ്ടതിെുും, 

ഫിലി. 2:11  എല്ലാ ൊവുും യയശു ക്രിസ്തു രർത്താവ് എന്ന് പിതാവായ 
വദവത്തിനെ മഹതവത്തിൊയി പരസയമായി ഏറ്റുപറയയണ്ടതിെുും 
ആരുന്നു. 

4.  അവൻ പിതാവിനെ അധിരാരത്തിൻ രീഴിലുള്ള ഒരു 
മെുഷയൊയിരുന്നതുനരാണ്്ട, അവെ് പിതാവിനെ അധിരാരും 
ഉണ്ടായിരുന്നു. 

5.  െമുക്കുും രർത്താവിെുും ഇടയിൽ യാനതാന്നുമില്ലാനത, ഗ്ഭീരമായ 
പളുങ്കുയപാലുനള്ളാരു നതളിഞ്ഞ ആരാശും (െല്ലതുും ശുദ്ധവുമായ 
മെസ്സാക്ഷി) ഉള്ളയപാൾ, െെിൽ രൃപ വാഴുന്നതിൊൽ ജീവെിൽ 
വാഴുന്നതിെ് രർത്താവിനെ ഭരണ സാന്നിധയത്തിനെ സവർഗ്ീയ 
സാഹെരയവുും, അെരീക്ഷവുും, അവസ്ഥയുും നരാണ്്ട ൊും െിറയുന്നു—
നയനഹ. 1:22, 26; നവളി. 22:1; യറാമ. 5:17, 21; എക്ബാ. 4:16; ക്പ.െി. 
നരാനലാ. 1:13. 

നയനഹ. 1:22  ജീവിരളുനട തനലക്കു മീനത ഭയങ്കരമായയാരു 
പളുങ്കുയപാനലയുള്ള ഒരു വിതാെത്തിനെ രൂപും ഉണ്ടായിരുന്നു; 
അതു അവയുനട തനലക്കു മീനത വിരിഞ്ഞിരുന്നു. 

നയനഹ. 1:26  അവയുനട തനലക്കു മീനതയുള്ള വിതാെത്തിന്നു മീനത 



െീലക്കല്ലിനെ രാഴ്െയപാനല സിുംഹാസെത്തിനെ രൂപവുും 
സിുംഹാസെത്തിനെ രൂപത്തിയന്മൽ അതിന്നു മീനത 
മെുഷയസാദൃശയത്തിൽ ഒരു രൂപവുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

നവളി. 22:1   വീഥിയുനട െടുവിൽ, വദവത്തിനെയുും രുഞ്ഞാടിനെയുും 
സിുംഹാസെത്തിൽെിന്നു പുറനപടുന്നതായ, പളുങ്കുയപാനല 
ശുക്ഭമായ, ജീവജല െദി അവൻ എനന്ന രാണിച്ചു. 

യറാമ. 5:17 ഏരനെ അതിക്രമത്താൽ ഏരെിലൂനട മരണും വാണു എങ്കിൽ, 

രൃപയുനടയുും െീതിയുനട ഉപഹാരത്തിനെയുും സമൃദ്ധി 
ലഭിക്കുന്നവർ, യയശു ക്രിസ്തു എന്ന ഏരെിലൂനട എക്ത 
അധിരമായി ജീവെിൽ വാഴുും. 

യറാമ. 5:21  എക്പരാരും പാപും മരണത്തിൽ വാണുയവാ, അക്പരാരും തനന്ന 
രൃപ െീതിയിലൂനട െിതയജീവങ്കയലക്ക ് െെുനട രർത്താവായ 
യയശു ക്രിസത്ുവിലൂനട വായഴണ്ടതിെു തനന്ന. 

എക്ബാ. 4:16  അതുനരാണ്ട് രരുണ ലഭിക്കുവാെുും തക്കസമയയത്തക്കുള്ള 
സഹായത്തിൊയി രൃപ രനണ്ടത്തുവാെുും െമുക്ക ്
വധരയയത്താനട രൃപയുനട സിുംഹാസെത്തിയലക്കു 
മുയപാട്ടുവരാും. 

നരാനലാ. 1:13 അവൻ ഇരുട്ടിനെ അധിരാരത്തിൽെിന്ന് െനെ വിടുവിച്്ച, 
തനെ സ്യെഹപുക്തനെ രാജയത്തിയലക്ക് മാറ്റിയിരിക്കുന്നു, 

B.  ശതാധിപൻ രർത്താവായ യയശുവിനെ അധിരാരനത്ത തിരിച്ചറിഞ്ഞു—
മത്താ. 8:9: 

മത്താ. 8:9  എനെന്നാൽ ഞാെുും അധിരാരത്തിെു രീഴിലുള്ള മെുഷയൻ ആരുന്നു. 
എനെ രീഴിൽ പടയാളിരൾ ഉണ്ട്, ഞാൻ ഇവയൊട്, യപാരുര എന്നു 
പറയുന്നു അവൻ യപാരുന്നു; യവനറാരുവയൊട്, വരുര, അവൻ വരുന്നു; 
എനെ അടിമയയാട്, ഇതു നെയ്യുര, അവൻ നെയ്യുന്നു. 

1.  രർത്താവിനെ സുംബന്ധിച്ച്, അവനെ അധിരാരും ക്പധാെമായുും അവനെ 
വെെത്തിൽ ക്പയയാഗ്ിക്കനപടുന്നു—വാ. 8. 

മത്താ. 8:8  എന്നാൽ ശതാധിപൻ ഉത്തരും െൽരി, രർത്തായവ, െീ എനെ 
യമൽക്കൂരയിൻ രീഴിൽ ക്പയവശിക്കുവാൻ ഞാൻ യയാഗ്യെല്ല; 
എന്നാൽ െീ ഒരു വാക്കു മാക്തും സുംസാരിയക്കണും, എനെ 
ബാലയക്കാരൻ സൗഖ്യമാരുും. 

2.  െനെ സുംബന്ധിച്ച്, അവൊൽ െെിയലക്ക് സന്നിയവശിപിക്കനപട്ട 
വിശവാസും മുഖ്ാെരും രർത്താവിനെ അധിരാരും ക്പയയാഗ്ിക്കനപടുന്നു—
വാ. 10, 13; എക്ബാ. 12:2. 

മത്താ. 8:10  ഇതു യരട്ടയപാൾ യയശു ആശ്ചരയനപട്ട,് പിന്നാനല വരുന്നവയരാടു 
പറഞ്ഞു, യിക്സായയലിൽ ആരിലുും ഇക്ത വലിയ വിശവാസും ഞാൻ 
രണ്ടിട്ടില്ല എന്നു സതയമായി ഞാൻ െിങ്ങയളാടു പറയുന്നു. 

മത്താ. 8:13  യയശു ശതാധിപയൊട്, യപാരുര, െീ വിശവസിച്ചതുയപാനല െിെക്കു 
ഭവിക്കനട്ട എന്നു പറഞ്ഞു. ആ ൊഴിരയിൽ അവനെ 
ബാലയക്കാരൻ സൗഖ്യമായി. 

എക്ബാ. 12:2  െെുനട വിശവാസത്തിനെ രാരണഭൂതെുും വിശവാസനത്ത 
തിരയ്ക്കുന്നവെുമായ യയശുവിങ്കയലക്ക ് യൊക്കിനക്കാണ്ടു 
തനന്ന, അവൻ തനെ മുപാനര വച്ച സയൊഷും െിമിത്തും, 
അപമാെും രൂട്ടാക്കാനത, ക്രൂശ ് സഹിക്കുരയുും 



വദവസിുംഹാസെത്തിനെ വലത്തുഭാഗ്ത്ത് ഇരിക്കുരയുും 
നെയ്തു. 

C.  രർത്താവായ യയശു ഭൂമിയിലായിരുന്നയപാൾ, അവൻ അധിരാരമുള്ളവൊയി 
െനെ ഉപയദശിച്ചു—മത്താ. 7:28-29; മർനക്കാ. 1:22: 

മത്താ. 7:28  യയശു ഈ വെെങ്ങൾ പറഞ്ഞുതീർത്തയപാൾ, പുരുഷാരും അവനെ 
ഉപയദശത്തിൽ വിസമ്യിച്ചു, 

മത്താ. 7:29  എനെന്നാൽ അവൻ അവരുനട ശാസ്ക്തിമാനരയപാനലയല്ല, 

അധിരാരും ഉള്ളവൊയിട്ടാരുന്നു അവനര ഉപയദശിച്ചത്. 
മർനക്കാ. 1:22  അവയരാ അവനെ ഉപയദശത്തിൽ വിസ്മയിച്ചു, എനെന്നാൽ 

അവൻ ശാസ്ക്തിമാനരയപാനലയല്ല, അധിരാരും ഉള്ളവൊയിട്ടായിരുന്നു 
അവനര ഉപയദശിച്ചത്.. 

1.  സവയും-െിയമിതരായ ശാസ്ക്തിമാർ, അധിരാരയമാ ശക്തിയയാ ഇല്ലാനത, 
തങ്ങളാൽത്തനന്ന വയർഥമായ അറിവ് ഉപയദശിക്കുന്നു—ക്പ.െി. 2 നരാരി. 
3:6, 8. 

2 നരാരി. 3:6  അവൻ ഞങ്ങനള പുതിയ ഉടപടിയുനട ശുക്ശൂഷക്കാരായി 
പരയാപ്തരാക്കിയിരിക്കുന്നു, അക്ഷരത്തിനെയല്ല ആത്മാവിനെ 
ശുക്ശൂഷക്കാരയക്ത; അക്ഷരും നരാല്ലുന്നു, ആത്മായവാ ജീവൻ 
െൽരുന്നു. 

2 നരാരി. 3:8  ആത്മാവിനെ ശുക്ശൂഷ എങ്ങനെ അധിരും യതജസ്സിൽ 
അല്ലാതിരിക്കുും? 

2.  വദവത്താലുള്ള യാഥാർഥയങ്ങൾ ഉപയദശിക്കുന്ന വദവ-അുംഗ്ീരൃതൊയ 
ഉപയദഷ്ടാനവന്ന െിലയിൽ രർത്താവായ യയശുവിെ ് ജെനത്ത 
രീഴ്നപടുത്തുവാെുള്ള ആത്മിര ശക്തി മാക്തമല്ല, അവനര ദിവയ 
ഭരണത്തിെ ് വിയധയരാക്കുവാെുള്ള ദിവയ അധിരാരവുും ഉണ്ടായിരുന്നു—
നയശ. 30:20-21; മത്താ. 23:8, 10. 

നയശ. 30:20  രർത്താവു െിങ്ങൾക്കു രഷ്ടത്തിനെ അപവുും 
നഞരുക്കത്തിനെ നവള്ളവുും മാക്തും തന്നാലുും ഇെി െിനെ 
ഉപയദഷ്ടാവു മറഞ്ഞിരിക്കയില്ല; െിനെ രണ്ണു െിനെ 
ഉപയദഷ്ടാവിനെ രണ്ടുനരാണ്ടിരിക്കുും. 

നയശ. 30:21  െിങ്ങൾ വലയത്തായട്ടാ ഇടയത്തായട്ടാ തിരിയുയപാൾ: വഴി 
ഇതാരുന്നു, ഇതിൽ െടന്നുനരാൾവിൻ എനന്നാരു വാക്കു 
പിറരിൽെിന്നു യരൾക്കുും. 

മത്താ. 23:8  എന്നാൽ െിങ്ങൾ, റബ്ബീ എന്നു വിളിക്കനപടരുത്, എനെന്നാൽ 
ഒരുവൊരുന്നു െിങ്ങളുനട ഗ്ുരു, െിങ്ങനളല്ലാവരുും സയഹാദരന്മാർ 
ആരുന്നു. 

മത്താ. 23:10 െിങ്ങൾ അധയാപരനരന്നുും വിളിക്കനപടരുത്, എനെന്നാൽ 
ഒരുവൊരുന്നു െിങ്ങളുനട അധയാപരൻ, ക്രിസത്ു. 

III. രാജയത്തിെുയവണ്ടി തനന്ന അെുഗ്മിക്കുവാൻ ജെനത്ത വിളിക്കുന്നതിൽ, സവർഗ്ീയ 
രാജയത്തിനെ രാജാനവന്ന െിലയിൽ രർത്താവായ യയശു ഒരു വവദയൊയി 
ശുക്ശൂഷിച്ചു—9: 9-13: 
മത്താ. 9:9  അവിനടെിന്നു രടന്നുയപാരയവ, യയശു മത്തായി എന്നു വിളിക്കനപടുന്ന ഒരു 

മെുഷയൻ െുങ്കസ്ഥലത്തിരിക്കുന്നതു രണ്ട് അവയൊട്, എനന്ന 
അെുഗ്മിക്കുര എന്നു പറഞ്ഞു. അവയൊ എഴുയന്നറ്റു അവനെ അെുഗ്മിച്ചു. 



മത്താ. 9:10  അവൻ വീട്ടിൽ യമശയിങ്കൽ ഇരിക്കുയപാൾ ഇതാ, അയെരും െുങ്കക്കാരുും 
പാപിരളുും വന്നു യയശുവിയൊടുും അവനെ ശിഷയന്മായരാടുും രൂനട ഒന്നിച്ചു 
യമശയിങ്കൽ ഇരുന്നു. 

മത്താ. 9:11  പരീശന്മാർ ഇതു രണ്ടിട്ടു അവനെ ശിഷയന്മായരാട്, െിങ്ങളുനട ഗ്ുരു 
െുങ്കക്കായരാടുും പാപിരയളാടുുംരൂനട എെിെു ഭക്ഷിക്കുന്നു? എന്നു യൊദിച്ചു. 

മത്താ. 9:12  ഇതു യരട്ടയപാൾ, അവൻ പറഞ്ഞു, ശക്തരായവർക്കു വവദയനെ ആവശയും 
ഇല്ല, യരാഗ്ിരൾക്കയക്ത ഉള്ളത്. 

മത്താ. 9:13  എന്നാൽ “ഞാൻ യാഗ്മല്ല, രരുണയയക്ത ആക്ഗ്ഹിക്കുന്നു”, എന്നത് 
എൊരുന്നു എന്നു യപായി പഠിക്കുവിൻ, എനെന്നാൽ ഞാൻ 
െീതിമാന്മാനരയല്ല, പാപിരനള അയക്ത വിളിക്കുവാൻ വന്നത്. 

A.  ഒരു െയായാധിപനെ െയായവിധി െീതിനക്കാത്തവണ്ണമാണ്, അയതസമയും ഒരു 
വവദയനെ സൗഖ്യമാക്കൽ രരുണയ്ക്കുും രൃപയ്ക്കുും ഒത്തവണ്ണമാണ്. 

B.  ദയെീയരായ െനെ ഒരു െയായാധിപൊയി രർത്താവ് സന്ദർശിച്ചിരുനന്നങ്കിൽ, 
ൊനമല്ലാവരുും രുറ്റുംവിധിക്കനപടുരയുും തിരസ്രരിക്കനപടുരയുും 
നെയ്യുമായിരുന്നു, െെിലാരുും തനന്ന അവനെ സവർഗ്ീയ രാജയത്തിനെ 
ജെമാരുവാൻ യയാഗ്യതയുള്ളവരുും തിരനഞ്ഞടുക്കനപട്ടവരുും 
വിളിക്കനപട്ടവരുും ആരുമായിരുന്നില്ല—8:2-16, 28-32; 9:2-11; സങ്കീ. 103:1-4; 
107:17-22. 

മത്താ. 8:2  ഇതാ, ഒരു രുഷ്ഠയരാഗ്ി അവനെ അടുക്കൽ വന്ന്, രർത്തായവ, െീ 
ഇച്ഛിക്കുന്നുനവങ്കിൽ എനന്ന നവടിപാക്കുവാൻ െിെക്കു രഴിയുും എന്നു 
പറഞ്ഞുനരാണ്ട് അവനെ ആരാധിച്ചു. 

മത്താ. 8:3  തനെ വരെീട്ടിയിട്ട്, ഞാൻ ഇച്ഛിക്കുന്നു; നവടിപാരുര! എന്നു 
പറഞ്ഞുനരാണ്ട് അവൻ അവനെ നതാട്ടു; ഉടനെ അവനെ രുഷഠ്ും 
നവടിപായിത്തീർന്നു. 

മത്താ. 8:4  യയശു അവയൊട്, ആയരാടുും പറയാതിരിയക്കണ്ടതിെ് 
യൊക്കിനക്കാള്ളുര; എന്നാൽ യപായി, െിനന്നത്തനന്ന പുയരാഹിതെു 
രാണിക്കുരയുും, അവർനക്കാരു സാക്ഷയത്തിൊയി യമാനശ രൽപിച്ച 
ഉപഹാരും അർപിക്കുരയുും നെയ്യുര എന്നു പറഞ്ഞു. 

മത്താ. 8:5  അവൻ രഫർന്നഹൂമിയലക്കു ക്പയവശിച്ചയപാൾ, ഒരു ശതാധിപൻ 
അവനെ അടുക്കൽ വന്ന് അയപക്ഷിച്ച്, 

മത്താ. 8:6  രർത്തായവ, എനെ ബാലയക്കാരൻ പക്ഷവാതും ബാധിച്ചു ഭയങ്കരമായി 
യാതെ സഹിച്ചുനരാണ്ട് വീട്ടിൽ രിടക്കുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

മത്താ. 8:7  അവൻ അവയൊട്, ഞാൻ വന്ന് അവനെ സൗഖ്യമാക്കുും എന്നു 
പറഞ്ഞു. 

മത്താ. 8:8  എന്നാൽ ശതാധിപൻ ഉത്തരും െൽരി, രർത്തായവ, െീ എനെ 
യമൽക്കൂരയിൻ രീഴിൽ ക്പയവശിക്കുവാൻ ഞാൻ യയാഗ്യെല്ല; എന്നാൽ 
െീ ഒരു വാക്കു മാക്തും സുംസാരിയക്കണും, എനെ ബാലയക്കാരൻ 
സൗഖ്യമാരുും. 

മത്താ. 8:9  എനെന്നാൽ ഞാെുും അധിരാരത്തിെു രീഴിലുള്ള മെുഷയൻ ആരുന്നു. 
എനെ രീഴിൽ പടയാളിരൾ ഉണ്ട്, ഞാൻ ഇവയൊട്, യപാരുര എന്നു 
പറയുന്നു അവൻ യപാരുന്നു; യവനറാരുവയൊട്, വരുര, അവൻ വരുന്നു; 
എനെ അടിമയയാട്, ഇതു നെയ്യുര, അവൻ നെയ്യുന്നു. 



മത്താ. 8:10  ഇതു യരട്ടയപാൾ യയശു ആശ്ചരയനപട്ട്, പിന്നാനല വരുന്നവയരാടു 
പറഞ്ഞു, യിക്സായയലിൽ ആരിലുും ഇക്ത വലിയ വിശവാസും ഞാൻ 
രണ്ടിട്ടില്ല എന്നു സതയമായി ഞാൻ െിങ്ങയളാടു പറയുന്നു. 

മത്താ. 8:11  എന്നാൽ രിഴക്കുെിന്നുും പടിഞ്ഞാറുെിന്നുും അയെരർ വന്നു 
സവർഗ്രാജയത്തിൽ അക്ബാഹാമിയൊടുും യിസ്ഹാക്കിയൊടുും 
യായക്കാബിയൊടുും രൂനട യമശയിങ്കൽ ഇരിക്കുും എന്നു ഞാൻ 
െിങ്ങയളാടു പറയുന്നു, 

മത്താ. 8:12  എന്നാൽ രാജയത്തിനെ പുക്തന്മാനര പുറത്തുള്ള ഇരുട്ടിയലക്ക ്
എറിഞ്ഞുരളയുും. അവിനട രരച്ചിലുും പല്ലുരടിയുും ഉണ്ടായിരിക്കുും. 

മത്താ. 8:13  യയശു ശതാധിപയൊട,് യപാരുര, െീ വിശവസിച്ചതുയപാനല െിെക്കു 
ഭവിക്കനട്ട എന്നു പറഞ്ഞു. ആ ൊഴിരയിൽ അവനെ ബാലയക്കാരൻ 
സൗഖ്യമായി. 

മത്താ. 8:14  യയശു പനക്താസിനെ വീട്ടിൽ വന്നയപാൾ, അവനെ അൊവിയെ 
പെിപിടിച്ചു രിടക്കുന്നതു രണ്ടു. 

മത്താ. 8:15  അവൻ അവളുനട വര നതാട്ടു, പെി അവനള വിട്ടു. അവയളാ 
എഴുയന്നറ്റ് അവനെ യസവിച്ചു. 

മത്താ. 8:16  വവരുയന്നരും ആയയപാൾ, അവർ അയെരും ഭൂതക്ഗ്സ്തനര അവനെ 
അടുക്കൽ നരാണ്ടുവന്നു, ഒരു വാക്കിൊൽ അവൻ ആത്മാക്കനള 
പുറത്താക്കി, യരാഗ്ിരളായിരുന്നവനരനയല്ലാും അവൻ സൗഖ്യമാക്കി. 

മത്താ. 8:28  പിനന്ന അവൻ അക്കനര ഗ്ദയരെരുനട ക്പയദശയത്തക്കു വന്നയപാൾ, 

ശവക്കല്ലറരളിൽെിന്നു പുറയത്തക്കു വരുരയായിരുന്ന രണ്ടു 
ഭൂതക്ഗ്സ്തർ അവനെ രണ്ടുമുട്ടി, അവർ അതയുക്ഗ്ന്മാരായതിൊൽ 
ആർക്കുും ആ വഴിയിലൂനട രടന്നുയപാരുവാൻ രഴിയുരയില്ലായിരുന്നു. 

മത്താ. 8:29  ഇതാ, അവർ, വദവപുക്താ, ഞങ്ങൾക്കു െീയുമായി എെു രാരയും? 

സമയത്തിെു മുയപ ഞങ്ങനള ദണ്ഡിപിക്കുവാൻ െീ ഇവിനട വന്നുയവാ? 

എന്നു പറഞ്ഞ് െിലവിളിച്ചു. 
മത്താ. 8:30  അവരിൽ െിന്ന് അരനല യമഞ്ഞുനരാണ്ടിരുന്ന അയെരും പന്നിരളുനട 

ഒരു രൂട്ടും ഉണ്ടായിരുന്നു. 
മത്താ. 8:31  ഭൂതങ്ങയളാ, െീ ഞങ്ങനള പുറത്താക്കുന്നു എങ്കിൽ പന്നിരളുനട 

രൂട്ടത്തിയലക്കു ഞങ്ങനള അയയ്യക്കണും എന്ന് അവയൊട് 
അഭയർഥിച്ചു. 

മത്താ. 8:32  അവൻ അവയരാട്, യപാരുവിൻ എന്നു പറഞ്ഞു. അവയരാ പുറയത്തക്കു 
വന്ന് പന്നിരളിയലക്കു നെന്നു. ഇതാ, ആ രൂട്ടും മുഴുവെുും 
രുത്തനെയുള്ള െരിവിലൂനട താനഴ രടലിയലക്കു പാഞ്ഞു നവള്ളത്തിൽ 
വീണു െത്തു. 

മത്താ. 9:2  ഇതാ, രിടക്കയമൽ രിടക്കുന്ന ഒരു പക്ഷവാതക്കാരനെ അവർ 
അവനെ അടുക്കൽ നരാണ്ടുവന്നു. യയശുയവാ, അവരുനട വിശവാസും 
രണ്ടിട്ട് പക്ഷവാതക്കാരയൊട്, മരയെ, വധരയമായിരിക്കുവിൻ; െിനെ 
പാപങ്ങൾ ക്ഷമിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

മത്താ. 9:3  ഇതാ, ശാസ്ക്തിമാരിൽ െിലർ, ഈ മെുഷയൻ വദവദൂഷണും പറയുന്നു 
എന്നു തങ്ങളിൽത്തനന്ന പറഞ്ഞു. 

മത്താ. 9:4  യയശുയവാ അവരുനട െിരൂപണങ്ങനള അറിഞ്ഞിട്ട് പറഞ്ഞു, െിങ്ങളുനട 



ഹൃദയങ്ങളിൽ ദുഷ്രാരയങ്ങൾ െിരൂപിക്കുന്നത് എെിെ്? 
മത്താ. 9:5  ഏതാരുന്നു രൂടുതൽ എളുപും, െിനെ പാപങ്ങൾ ക്ഷമിച്ചിരിക്കുന്നു 

എന്നു പറയുന്നയതാ അയതാ എഴുയന്നറ്റു െടക്കുര എന്നു പറയുന്നയതാ? 

മത്താ. 9:6  എന്നാൽ മെുഷയപുക്തെു ഭൂമിയിൽ പാപങ്ങൾ ക്ഷമിക്കുവാൻ 
അധിരാരമുണ്ട് എന്നു െിങ്ങൾ അറിയയണ്ടതിെ്—അയപാൾ അവൻ 
പക്ഷവാതക്കാരയൊട്, എഴുയന്നറ്റ് െിനെ രിടക്ക എടുത്തു െിനെ 
വീട്ടിയലക്കു യപാരുര എന്നു പറഞ്ഞു. 

മത്താ. 9:7  അവയൊ എഴുയന്നറ്റു തനെ വീട്ടിയലക്കു യപായി. 
മത്താ. 9:8  പുരുഷാരും ഇതു രണ്ടിട്ട്, മെുഷയർക്ക് ഇങ്ങനെയുള്ള അധിരാരും 

െൽരിയ വദവനത്ത ഭയനപടുരയുും മഹതവനപടുത്തുരയുും നെയത്ു. 
മത്താ. 9:9  അവിനടെിന്നു രടന്നുയപാരയവ, യയശു മത്തായി എന്നു വിളിക്കനപടുന്ന 

ഒരു മെുഷയൻ െുങ്കസ്ഥലത്തിരിക്കുന്നതു രണ്ട് അവയൊട്, എനന്ന 
അെുഗ്മിക്കുര എന്നു പറഞ്ഞു. അവയൊ എഴുയന്നറ്റു അവനെ 
അെുഗ്മിച്ചു. 

മത്താ. 9:10  അവൻ വീട്ടിൽ യമശയിങ്കൽ ഇരിക്കുയപാൾ ഇതാ, അയെരും 
െുങ്കക്കാരുും പാപിരളുും വന്നു യയശുവിയൊടുും അവനെ 
ശിഷയന്മായരാടുും രൂനട ഒന്നിച്ചു യമശയിങ്കൽ ഇരുന്നു. 

മത്താ. 9:11  പരീശന്മാർ ഇതു രണ്ടിട്ടു അവനെ ശിഷയന്മായരാട്, െിങ്ങളുനട ഗ്ുരു 
െുങ്കക്കായരാടുും പാപിരയളാടുുംരൂനട എെിെു ഭക്ഷിക്കുന്നു? എന്നു 
യൊദിച്ചു. 

സങ്കീ. 103:1  ദാവീദിനെ ഒരു സങ്കീർത്തെും. എൻ മെയമ, യയഹാവനയ വാഴ്ത്തുര; 

എനെ സർവ്വാെരുംഗ്വുയമ, അവനെ വിശുദ്ധൊമനത്ത വാഴ്ത്തുര. 
സങ്കീ. 103:2  എൻ മെയമ, യയഹാവനയ വാഴ്ത്തുര; അവനെ ഉപരാരങ്ങൾ ഒന്നുും 

മറക്കരുതു. 
സങ്കീ. 103:3  അവൻ െിനെ അരൃതയും ഒനക്കയുും യമാെിക്കുന്നു; െിനെ 

സരലയരാഗ്ങ്ങനളയുും സൗഖ്യമാക്കുന്നു; 
സങ്കീ. 103:4  അവൻ െിനെ ജീവനെ ൊശത്തിൽെിന്നു വീനണ്ടടുക്കുന്നു; അവൻ 

ദയയുും രരുണയുും െിനന്ന അണിയിക്കുന്നു. 
സങ്കീ. 107:17  യഭാഷന്മാർ തങ്ങളുനട ലുംഘെങ്ങൾ യഹതുവായുും തങ്ങളുനട 

അരൃതയങ്ങൾെിമിത്തവുും രഷട്നപട്ടു. 
സങ്കീ. 107:18  അവർക്കു സരലവിധ ഭക്ഷണയത്താടുും നവറുപുയതാന്നി; അവർ 

മരണവാതിലുരയളാടു സമീപിച്ചിരുന്നു. 
സങ്കീ. 107:19  അവർ തങ്ങളുനട രഷട്തയിൽ യയഹാവയയാടു െിലവിളിച്ചു; അവൻ 

അവനര അവരുനട നഞരുക്കങ്ങളിൽെിന്നു രക്ഷിച്ചു. 
സങ്കീ. 107:20  അവൻ തനെ വെെനത്ത അയച്ചു അവനര സൗഖ്യമാക്കി; അവരുനട 

രുഴിരളിൽെിന്നു അവനര വിടുവിച്ചു. 
സങ്കീ. 107:21  അവർ യയഹാവനയ അവനെ െന്മനയ നൊല്ലിയുും 

മെുഷയപുക്തന്മാരിൽ നെയ്ത അത്ഭുതങ്ങനള നൊല്ലിയുും സ്തുതിക്കനട്ട. 
സങ്കീ. 107:22  അവർ സയ്താക്തയാഗ്ങ്ങനള രഴിക്കയുും സുംഗ്ീതയത്താടുരൂനട 

അവനെ ക്പവൃത്തിരനള വർണ്ണിക്കയുും നെയ്യനട്ട. 
C.  എങ്കിലുും, ഈ ദുഷിച്ച ഭൂമിയിൽ തനെ സവർഗ്ീയ രാജയും സ്ഥാപിക്കുവാൻ 

രഴിയുന്ന അവനെ പുതിയതുും സവർഗ്ീയവുമായ പൗരന്മാരായി ൊും 



പുെഃസുംരെിക്കനപയടണ്ടതിെ് െനെ സൗഖ്യമാക്കുവാെുും, 
ക്പതയുദ്ധരിക്കുവാെുും, ജീവിപിക്കുവാെുും, രക്ഷിക്കുവാെുും ഒരു വവദയൊയി 
ശുക്ശൂഷിക്കുവാൻ ക്രിസ്തു വന്നു. 

D.  "െീതിമാൻ ആരുമില്ല, ഒരുവൻ യപാലുമില്ല" (യറാമ. 3:10); പരീശന്മാനരയപാനല 
എല്ലാ "െീതിമാന്മാരുും" സവയും-െീതിമാന്മാരാണ് (ലൂനക്കാ. 18:9); ഇവനരയല്ല, 
പാപിരനള വിളിക്കുവാെയക്ത രാജരീയ രക്ഷരൻ വന്നത്. 

ലൂനക്കാ. 18:9  തങ്ങളിൽത്തനന്ന െീതിമാന്മാർ ആരുന്നു എന്നു വിശവസിക്കുരയുും 
ബാക്കിയുള്ളവനര െിന്ദിക്കുരയുും നെയ്ത െിലർക്കായി, അവൻ ഈ 
ഉപമ പറഞ്ഞു: 

E.  െെുനട വവദയനെന്ന െിലയിൽ, െെുനട ആത്മിര യരാഗ്ങ്ങളിൽെിന്ന ്െനെ 
സൗഖ്യമാക്കിനക്കാണ്ട് രർത്താവ് ക്പധാെമായുും െെുനട ആത്മാവിലുും 
യദഹിയിലുും െനെ സൗഖ്യമാക്കുന്നു; െുങ്കക്കാരുും പാപിരളുും ശാരീരിരമായല്ല, 
ആത്മിരമായയക്ത യരാഗ്ിരളായിരുന്നത്—മത്താ. 9:10, 13; സദൃ. 4:20-23. 

മത്താ. 9:10  അവൻ വീട്ടിൽ യമശയിങ്കൽ ഇരിക്കുയപാൾ ഇതാ, അയെരും 
െുങ്കക്കാരുും പാപിരളുും വന്നു യയശുവിയൊടുും അവനെ 
ശിഷയന്മായരാടുും രൂനട ഒന്നിച്ചു യമശയിങ്കൽ ഇരുന്നു. 

മത്താ. 9:13  എന്നാൽ “ഞാൻ യാഗ്മല്ല, രരുണയയക്ത ആക്ഗ്ഹിക്കുന്നു”, എന്നത് 
എൊരുന്നു എന്നു യപായി പഠിക്കുവിൻ, എനെന്നാൽ ഞാൻ 
െീതിമാന്മാനരയല്ല, പാപിരനള അയക്ത വിളിക്കുവാൻ വന്നത്. 

സദൃ. 4:20  മരയെ, എനെ വെെങ്ങൾക്കു ക്ശദ്ധതരിര; എനെ നമാഴിരൾക്കു 
െിനെ നെവി ൊയിക്ക. 

സദൃ. 4:21  അവ െിനെ ദൃഷ്ടിയിൽെിന്നു മാറിയപാരരുതു; െിനെ ഹൃദയത്തിനെ 
െടുവിൽ അവനയ സൂക്ഷിച്ചുനവക്കുര. 

സദൃ. 4:22  അവനയ രിട്ടുന്നവർക്കു അവ ജീവെുും അവരുനട സർവ്വയദഹത്തിന്നുും 
സൗഖ്യവുും ആരുന്നു. 

സദൃ. 4:23  സരലജാക്ഗ്തയയാടുുംരൂനട െിനെ ഹൃദയനത്ത രാത്തുനരാൾര; 
ജീവനെ ഉത്ഭവും അതിൽെിന്നയല്ലാ ആരുന്നതു. 

F.  ൊും ക്രൂശിക്കനപട്ട ക്രിസ്തുവിനെ അെുഭവമാക്കുരയുും, ഒരു ക്രൂശിക്കനപട്ട 
ജീവിതും െയിക്കുരയുും നെയ്യുയപാൾ, ഉയിർനത്തഴുയന്നറ്റ ക്രിസ്തു െെുനട 
സൗഖ്യമാക്കുന്ന ശക്തിയായിത്തീരുരയുും, രർത്താവ് െെുനട 
സൗഖ്യദായരൊയിത്തീരുരയുും നെയ്യുന്നു—പുറ. 15:22-27. 

പുറ. 15:22  അെെരും യമാനശ യിക്സായയലിനെ നെങ്കടലിൽെിന്നു ക്പയാണും 
നെയ്യിച്ചു; അവർ ശൂർമരുഭൂമിയിൽ നെന്നു, മൂന്നു ദിവസും മരുഭൂമിയിൽ 
നവള്ളും രിട്ടാനത സഞ്ചരിച്ചു. 

പുറ. 15:23  മാറയിൽ എത്തിയാനറ, മാറയിനല നവള്ളും രുടിപാൻ അവർക്കു 
രഴിഞ്ഞില്ല; അതു വരപുള്ളതായിരുന്നു. അതുനരാണ്ടു അതിന്നു 
മാറാ എന്നു യപരിട്ടു. 

പുറ. 15:24  അയപാൾ ജെും: ഞങ്ങൾ എെു രുടിക്കുും എന്നു പറഞ്ഞു യമാനശയുനട 
യെനര പിറുപിറുത്തു. 

പുറ. 15:25  അവൻ യയഹാവയയാടു അയപക്ഷിച്ചു; യയഹാവ അവന്നു ഒരു വൃക്ഷും 
രാണിച്ചുനരാടുത്തു. അവൻ അതു നവള്ളത്തിൽ ഇട്ടയപാൾ നവള്ളും 
മധുരമായി തീർന്നു. അവിനടനവച്ചു അവൻ അവർക്കു ഒരു െട്ടവുും 
ക്പമാണവുും െിയമിച്ചു; അവിനടനവച്ചു അവൻ അവനര പരീക്ഷിച്ചു: 



പുറ. 15:26  െിനെ വദവമായ യയഹാവയുനട വാക്കു െീ ക്ശദ്ധയയാനട യരട്ടു 
അവന്നു ക്പസാദമുള്ളതു നെയ്രയുും അവനെ രല്പെരനള 
അെുസരിച്ചു അവനെ സരല വിധിരളുും ക്പമാണിക്കയുും നെയ്താൽ 
ഞാൻ മിക്സയീമയർക്കു വരുത്തിയ വയാധിരളിൽ ഒന്നുും െിെക്കു 
വരുത്തുരയില്ല; ഞാൻ െിനന്ന സൗഖ്യമാക്കുന്ന യയഹാവ ആരുന്നു 
എന്നു അരുളിനച്ചയ്തു. 

പുറ. 15:27  പിനന്ന അവർ ഏലീമിൽ എത്തി; അവിനട പക്െണ്ടു െീരുറവുും എഴുപതു 
ഈത്തപെയുും ഉണ്ടായിരുന്നു; അവർ അവിനട നവള്ളത്തിന്നരിനര 
പാളയമിറങ്ങി. 

IV. ക്രിസത്ു െെുനട മണവാളൊരുന്നു—മത്താ. 9:14-15: 
മത്താ. 9:14  അയപാൾ യയാഹന്നാനെ ശിഷയന്മാർ, എെുനരാണ്ട് ഞങ്ങളുും പരീശന്മാരുും 

വളനര ഉപവസിക്കുന്നു എന്നാൽ െിനെ ശിഷയന്മാർ ഉപവസിക്കുന്നില്ല? എന്നു 
യൊദിച്ചുനരാണ്ട് അവനെ അടുക്കൽ വന്നു. 

മത്താ. 9:15  യയശു അവയരാടു പറഞ്ഞു, മണവാളൻ തങ്ങളുനട രൂനട ഉള്ളിടയത്താളും 
മണിയറയുനട പുക്തന്മാർക്ക് വിലപിക്കുവാൻ രഴിയില്ലയല്ലാ? എന്നാൽ 
മണവാളൻ തങ്ങളിൽ െിന്ന് എടുക്കനപടുന്ന ൊളുരൾ വരുും, അയപാൾ 
അവർ ഉപവസിക്കുും. 

A. ഒരു വവദയെുും ഒരു മണവാളെുും സുഖ്ക്പദരായ വയക്തിരളാണ്; രാജരീയ 
രക്ഷരൻ ആദയും തനെ അെുയായിരനള സൗഖ്യമാക്കുരയുും പിന്നീട് അവനര 
മണിയറയുനട പുക്തന്മാരാക്കുരയുും നെയ്തു; ഒടുവിൽ, അവൻ അവനര തനെ 
മണവാട്ടിയാക്കുും. 

B.  െെുനട ജീവൻ ക്പതയുദ്ധരിക്കനപയടണ്ടതിെ് അവനെ െെുനട വവദയൊയി 
മാക്തമല്ല, അവനെ സാന്നിധയത്തിൽ ജീവിക്കുന്നതിനെ 
ആസവാദെമുണ്ടായിരിയക്കണ്ടതിെ് െെുനട മണവാളൊയുും ൊും അവനെ 
മുറുനരപിടിക്കണും—ഫിലി. 3:12-13. 

ഫിലി. 3:12  യെടിക്കഴിഞ്ഞു എയന്നാ, തിരഞ്ഞവൊയിക്കഴിഞ്ഞു എയന്നാ അല്ല, 

എന്നാൽ ക്രിസത്ു യയശുവിൊൽ ഞാൻ എെിെ് പിടിക്കനപട്ടുയവാ, 

അത് ഞാെുും പിടിക്കായമാ എന്നുവച്്ച പിൻപറ്റുന്നയതയുള്ളു. 
ഫിലി. 3:13  സയഹാദരന്മായര, പിടിച്ചിരിക്കുന്നതായി ഞാൻ എനന്നത്തനന്ന 

എണ്ണുന്നില്ല; എന്നാൽ ഒന്ന് ഞാൻ നെയ്യുന്നു: പിന്നിലുള്ളവനയ 
മറന്നുനരാണ്ടുും മുന്നിലുള്ളവയ്ക്കായി മുയന്നാട്ടാഞ്ഞുനരാണ്ടുും, 

C.  ക്രിസ്തുവിനെ മണവാട്ടിയാരുന്നതിെ് ക്രിസ്തുവിനെ സപത്തിൊൽ െനെ 
സൗന്ദരയവൽക്കരിക്കുവാൻ പിതാവ് ആത്മാവിനെ ഒരു ദൗതയയത്താടുരൂനട 
അയച്ചിരിക്കുന്നു—ഉല്പ. 24; എനഫ. 5:25-27. 

ഉല്പ 24 be omitted. 
എനഫ. 5:25  ഭർത്താക്കന്മായര, ക്രിസ്തു സഭനയ സയ്െഹിച്ച് തനന്നത്താൻ 

അവൾക്കുയവണ്ടി ഏൽപിച്ചു നരാടുത്തതുയപാനല െിങ്ങളുനട 
ഭാരയമാനര സയ്െഹിക്കുവിൻ, 

എനഫ. 5:26  അത് അവൻ വെെത്തിനല ജലത്തിനെ രഴുരലാൽ നവടിപാക്കി 
അവനള വിശുദ്ധീരരിയക്കണ്ടതിെുും, 

എനഫ. 5:27  രറ, െുളുക്കും മുതലായ യാനതാന്നുമില്ലാനത, അവൾ വിശുദ്ധയുും 
െിഷ്രളങ്കയുും ആയരണ്ടതിെ്, അവൻ സഭനയ മഹതവപൂർണമായി 
തെിക്കുതനന്ന മുൻെിർയത്തണ്ടതിെുും ആരുന്നു. 



V. ക്രിസത്ു െുരുങ്ങാത്ത തുണിയുും െെുനട പുതിയ വസക്്തവുും ആണ്—മത്താ. 9:16; 
ലൂനക്കാ. 5:36: 
മത്താ. 9:16  ആരുും െുരുങ്ങാത്ത തുണിക്കഷണ്ും പഴയ വസ്ക്തത്തിൽ 

തുന്നിയച്ചർക്കാറില്ല, തുന്നിയച്ചർത്തഭാഗ്ും വസ്ക്തത്തിൽെിന്നു വലിയുരയുും, 

െീെൽ രൂടുതൽ വഷളാരുരയുും നെയ്യുന്നു. 
ലൂനക്കാ. 5:36  പിനന്ന അവൻ അവയരാട് ഒരു ഉപമയുും പറഞ്ഞു: ആരുും പുതിയ 

വസ്ക്തത്തിൽെിന്ന് ഒരു രഷ്ണും രീറി പഴയ വസ്ക്തത്തിയന്മൽ അതിനെ 
വയ്ക്കാറില്ല; അല്ലാഞ്ഞാൽ അവൻ പുതിയതു രീറുരയുും, പുതിയതിൽ 
െിന്നുള്ള രഷണ്ും പഴയതിയൊടു യെരാതിരിക്കുരയുും നെയ്യുും. 

A. െുരുങ്ങാത്ത എന്ന വാക്ക് അർഥമാക്കുന്നത് "െീരി മിെുക്കാത്തതുും, 
ആവിയയൽക്കാത്തതുും, െെയ്ക്കാത്തതുും, പൂർത്തിയാരാത്തതുും, 
സുംസ്രരിക്കനപടാത്തതുും" എന്നാണ്. 

B.  െുരുങ്ങാത്ത തുണി, തനെ ജഡാവതാരും മുതൽ തനെ ക്രൂശുമരണും 
വനരയുള്ള സുംസ്രരിക്കനപടാത്തതുും, പൂർത്തിയാരാത്തതുമായ ഒരു 
രഷ്ണും പുതിയ തുണിയായി ക്രിസ്തുവിനെ സൂെിപിക്കുന്നു, അയതസമയും 
ലൂനക്കാസ് 5:36-നല പുതിയ വസ്ക്തും അവനെ ക്രൂശുമരണത്തിൽ 
"സുംസ്രരിക്കനപട്ട"തിെുയശഷമുള്ള ഒരു പുതിയ അങ്കിയായി ക്രിസ്തുവിനെ 
സൂെിപിക്കുന്നു. 

ലൂനക്കാ. 5:36  പിനന്ന അവൻ അവയരാട് ഒരു ഉപമയുും പറഞ്ഞു: ആരുും പുതിയ 
വസ്ക്തത്തിൽെിന്ന് ഒരു രഷണ്ും രീറി പഴയ വസ്ക്തത്തിയന്മൽ 
അതിനെ വയ്ക്കാറില്ല; അല്ലാഞ്ഞാൽ അവൻ പുതിയതു രീറുരയുും, 
പുതിയതിൽ െിന്നുള്ള രഷ്ണും പഴയതിയൊടു യെരാതിരിക്കുരയുും 
നെയ്യുും. 

C.  ക്രിസ്തു ആദയും ഒരു പുതിയ വസ്ക്തും ഉണ്ടാക്കുന്നതിെുള്ള െുരുങ്ങാത്ത തുണി 
ആയിരുന്നു, പിന്നീട ് ൊും വദവത്താൽ െീതീരരിക്കനപടുരയുും അവെ് 
സവീരാരയരാരുരയുും നെയയ്യണ്ടതിെ് വദവമുപാനരയുള്ള െെുനട െീതിയായി 
െനെ ആവരണും നെയ്യുവാൻ അവനെ മരണ പുെരുത്ഥാെങ്ങളിലൂനട അവൻ 
ഒരു പുതിയ വസ്ക്തമാക്കനപടുരയുും നെയ്തു—15:22; ഗ്ലാ. 3:27; 1 നരാരി. 
1:30; സങ്കീ. 45:13-14; നവളി. 19:8; യിനര. 2:32. 

ലൂനക്കാ. 15:22  എന്നാൽ പിതാവു തനെ അടിമരയളാടു പറഞ്ഞു, 
യമൽത്തരമായ ആ യമലങ്കി നപനട്ടന്നു പുറത്തു നരാണ്ടുവന്ന് അവനെ 
യമൽ ഇടുവിൻ, അവനെ വരയിൽ യമാതിരവുും പാദങ്ങളിൽ 
നെരുപുരളുും ഇടുവിൻ. 

ഗ്ലാ. 3:27  ക്രിസ്തുവിയലക്ക് സ്ൊെനപട്ടവരായ െിങ്ങനളാനക്കയുും ക്രിസ്തുവിനെ 
ധരിച്ചിരിക്കുന്നുവയല്ലാ. 

1 നരാരി. 1:30  എന്നാൽ അവൊൽ െിങ്ങൾ ക്രിസ്തു യയശുവിൽ ആരുന്നു, 
അവൻ വദവത്തിൽെിന്ന് െമുക്ക് ജ്ഞാെമായിത്തീർന്നു: െീതിയുും 
വിശുദ്ധീരരണവുും വീനണ്ടടുപുും തനന്ന, 

സങ്കീ. 45:13  അഃെപുരത്തിനല രാജരുമാരി യശാഭാപരിപൂർണ്ണയാരുന്നു; അവളുനട 
വസ്ക്തും നപാൻരസവുനരാണ്ടുള്ളതു. 

സങ്കീ. 45:14  അവനള െിക്തത്തയ്യലുള്ള വസ്ക്തും ധരിപിച്ചു രാജസന്നിധിയിൽ 
നരാണ്ടുവരുും; അവളുനട യതാഴിമാരായി രൂനട െടക്കുന്ന 
രെയരമാനരയുും െിനെ അടുക്കൽ നരാണ്ടുവരുും. 



നവളി. 19:8  അവൾക്കു ധരിയക്കണ്ടതിെു ശുക്ഭവുും നവടിപുമുള്ള യെരിയ െണെൂൽ 
വസ്ക്തും െൽരിയിരുന്നു; യെരിയ െണെൂൽ വസ്ക്തും വിശുദ്ധന്മാരുനട 
െീതിരൾ ആരുന്നു. 

യിനര. 2:32  ഒരു രെയര തനെ ആഭരണങ്ങളുും ഒരു മണവാട്ടി തനെ അരക്കച്ചയുും 
മറക്കുയമാ? എന്നാൽ എനെ ജെും എണ്ണമില്ലാത്ത ൊളായി എനന്ന 
മറന്നിരിക്കുന്നു. 

D.  ഒരു പഴയ വസ്ക്തത്തിൽ യെർത്തു തുന്നിയ െുരുങ്ങാത്ത തുണിക്കഷ്ണും, 
അതിനെ െുരുങ്ങിയപാരുന്ന ബലും െിമിത്തും വസ്ക്തത്തിൽെിന്ന് വലിയുരയുും, 
അങ്ങനെ െീെൽ രൂടുതൽ വഷളാക്കുരയുും നെയ്യുന്നു; ഒരു പഴയ 
വസ്ക്തയത്താട് െുരുങ്ങാത്ത തുണി തുന്നിയച്ചർക്കുരനയന്നാൽ, വദവത്താൽ 
െീതീരരിക്കനപടുവാെുും അവെ് സവീരാരയരാരുവാെുമായി ക്രൂശിക്കനപട്ട 
യയശുവിനെ തങ്ങളുനട വീനണ്ടടുപുരാരൊയയാ ഉയിർനത്തഴുയന്നറ്റ 
ക്രിസ്തുവിനെ തങ്ങളുനട െീതിയായയാ വിശവസിക്കാനത ഭൂമിയിലുള്ള തനെ 
മെുഷയ ജീവിതത്തിൽ ക്രിസ്തു നെയത്തിനെ അെുരരിക്കുവാൻ ജെും 
ക്ശമിക്കുന്നു എന്ന് അർഥമാക്കുന്നു.  

E.  ക്രിസ്തുവിനെ മെുഷയ ജീവിതനത്ത അവർ അെുരരിക്കുന്നത്, അവരുനട 
പഴയ സവാഭാവിര ജീവൊൽ ഉളവായ അവരുനട നപരുമാറ്റനത്ത അവരുനട 
"പഴയ വസ്ക്തത്തിൽ"െിന്നുും “വലിയുമാറാക്കുന്നു.” 

F.  രാജയജെും ഇത് നെയ്യുരയില്ല; അവർ വദവമുപാനരയുള്ള അവരുനട 
െീതിയായി അവനര ആവരണും നെയ്യുവാൻ ക്രൂശിക്കനപട്ടവെുും 
ഉയിർനത്തഴുയന്നറ്റവെുമായ ക്രിസ്തുവിനെ അവരുനട പുതിയ വസ്ക്തമായി 
എടുക്കുന്നു. 

VI. ക്രിസത്ു പുതുമയുള്ള തുരുത്തിയിയലക്ക ് വയക്്കനപടുവാെുള്ള െെുനട പുതിയ 
വീഞ്ഞാണ—്മത്താ. 9:17: 
മത്താ. 9:17  പുതിയ വീഞ്ഞ് പഴയ തുരുത്തിരളിലുും വയ്ക്കാറില്ല; അനല്ലങ്കിൽ 

തുരുത്തിരൾ നപാളിഞ്ഞു, വീഞ്ഞു ഒഴുരിയപാരുരയുും, തുരുത്തിരൾ 
െശിച്ചു യപാരുരയുും നെയ്യുന്നു; പുതിയ വീഞ്ഞ് പുതുമയുള്ള 
തുരുത്തിരളിലയക്ത വയ്ക്കുന്നത്, അങ്ങനെ രണ്ടുും ഭക്ദമായിരിക്കുന്നു. 

A. പുതിയ എന്നതിെുള്ള യവെപദത്തിനെ അർഥും "രാലസുംബന്ധമായി 
പുതിയത്, അടുത്തരാലത്തുള്ളത്, പുതുതായി സവായത്തമാക്കിയത്" 
എന്നാണ്: 
1.   െനെ ബലനപടുത്തുരയുും, െനെ ഊർജസവലമാക്കുരയുും, െനെ 

വളനര സയൊഷമുള്ളവരാക്കുരയുും നെയ്യുന്ന, സയൊഷിപിക്കുന്ന 
ബലയത്താടുരൂടിയ പുതിയതുും സയൊഷിപിക്കുന്ന ജീവെുമായ 
ക്രിസ്തുവിനെ പുതിയ വീഞ്ഞ് സൂെിപിക്കുന്നു—െയായാ. 9:12-13. 

െയായാ. 9:12  പിനന്ന വൃക്ഷങ്ങൾ മുെിരിവള്ളിയയാടു: െീ വന്നു ഞങ്ങൾക്കു 
രാജാവായിരിക്ക എന്നു പറഞ്ഞു. 

െയായാ. 9:13  മുെിരിവള്ളി അവയയാടു: വദവനത്തയുും മെുഷയനെയുും 
ആെന്ദിപിക്കുന്ന എനെ രസും ഞാൻ ഉയപക്ഷിച്ചു 
വൃക്ഷങ്ങളുനടയമൽ ആടുവാൻ യപാരുയമാ എന്നു പറഞ്ഞു. 

2.  എല്ലാ മതങ്ങളുും പഴയ തുരുത്തിരളാണ്; പഴയ തുരുത്തിയിൽ 
വയ്ക്കനപടുന്ന പുതിയ വീഞ്ഞ് അതിനെ പുളിപിക്കുന്ന ശക്തിയാൽ 
തുരുത്തിയുനട യതാലുരനള നപാട്ടിക്കുന്നു; പുതിയ വീഞ്ഞ് പഴയ 
തുരുത്തിരളിൽ വയ്ക്കുന്നത് ആയവശും പരരുന്ന ജീവൊയ 



ക്രിസ്തുവിനെ ഏനതങ്കിലുും തരത്തിലുള്ള മതത്തിൽ 
ആക്കിവയ്ക്കുന്നതാണ്—മത്താ. 9:14-15. 

മത്താ. 9:14  അയപാൾ യയാഹന്നാനെ ശിഷയന്മാർ, എെുനരാണ്ട് ഞങ്ങളുും 
പരീശന്മാരുും വളനര ഉപവസിക്കുന്നു എന്നാൽ െിനെ ശിഷയന്മാർ 
ഉപവസിക്കുന്നില്ല? എന്നു യൊദിച്ചുനരാണ്ട് അവനെ അടുക്കൽ 
വന്നു. 

മത്താ. 9:15  യയശു അവയരാടു പറഞ്ഞു, മണവാളൻ തങ്ങളുനട രൂനട 
ഉള്ളിടയത്താളും മണിയറയുനട പുക്തന്മാർക്ക് വിലപിക്കുവാൻ 
രഴിയില്ലയല്ലാ? എന്നാൽ മണവാളൻ തങ്ങളിൽ െിന്ന ്
എടുക്കനപടുന്ന ൊളുരൾ വരുും, അയപാൾ അവർ ഉപവസിക്കുും. 

3.  മതവിശവാസിയായിരിക്കുരനയന്നാൽ ആത്മാവായ 
ക്രിസ്തുവിനെക്കൂടാനതയുും അവെിൽെിന്ന് അരന്നുും വദവനത്ത 
ആരാധിക്കുരയുും, വദവനത്ത യസവിക്കുരയുും, വദവനത്ത 
ക്പസാദിപിക്കുവാൻ രാരയങ്ങൾ നെയ്യുരയുും നെയ്യുന്നതാണ്—ക്പ.െി. ഗ്ലാ. 
1:14-16. 

ഗ്ലാ. 1:14  ഞായൊ എനെ പിതാക്കന്മാരുനട പാരപരയങ്ങൾക്കുയവണ്ടി 
അതയെും തീക്ഷണ്വാൊയി, എനെ വുംശത്തിലുള്ള അയെരും 
സമരാലിരർക്കുും അപുറും നയഹൂദമതത്തിൽ ഏറിവന്നു. 

ഗ്ലാ. 1:15  എന്നാൽ എനെ അെയുനട ഗ്ർഭും മുതൽ എനന്ന 
യവർതിരിക്കുരയുും തനെ രൃപയാൽ എനന്ന വിളിക്കുരയുും 
നെയ്ത വദവും, 

ഗ്ലാ. 1:16  ജാതിരളുനട ഇടയിൽ അവനെ സുവിയശഷമായി ഞാൻ 
അറിയിയക്കണ്ടതിെ് തനെ പുക്തനെ എന്നിൽ നവളിനപടുത്തുവാൻ 
ക്പസാദിച്ചയപാൾ,… 

B.  പുതുമയുള്ള എന്നതിെുള്ള യവെപദത്തിനെ അർഥും “ക്പരൃതത്തിയലാ, 
ഗ്ുണത്തിയലാ, രൂപത്തിയലാ പുതിയത്; പരിെയിച്ചിട്ടില്ലാത്ത, ഉപയയാഗ്ിക്കാത്ത" 
എന്നാണ്: 
1.   പുതുമയുള്ള തുരുത്തിരൾ ആയവശും പരരുന്ന ജീവനെന്ന െിലയിൽ, 

ക്രിസ്തു തനന്നയായ, പുതിയ വീഞ്ഞിനെ പാക്തമായ സ്ഥലും സഭരളിലുള്ള 
സഭാജീവിതനത്ത സൂെിപിക്കുന്നു.  

2.  വയക്തിഗ്ത ക്രിസ്തു ആയവശും പരരുന്ന ആെരിര ജീവൊയ പുതിയ 
വീഞ്ഞുും, സുംഘാത ക്രിസ്തു പുതിയ വീഞ്ഞിനെ പിടിച്ചുനരാള്ളുന്ന 
ബാഹയമായ പാക്തമായ പുതുമയുള്ള തുരുത്തിയുും ആണ്; സുംഘാത 
ക്രിസ്തുവായ സഭ, വയക്തിഗ്ത ക്രിസ്തുവിനെ വീഞ്ഞായി 
ഉൾനക്കാള്ളുന്നതിെുള്ള പുതിയ തുരുത്തിയാണ്: 
a.  ക്രിസ്തുവിനെ വിരാസനമന്ന െിലയിൽ സഭ ക്രിസ്തുവിനെനക്കാണ്ട് 

െിറഞ്ഞതുും ക്രിസ്തുവിനെനക്കാണ്ട് സുംരെിക്കനപട്ടതുമാണ്. 
b.  ഒരുമിച്്ച സുംരെിക്കനപട്ടിരിക്കുന്ന അവയവങ്ങൾ ഏരശരീരവുും, ഈ 

ശരീരും ക്രിസ്തുവുമാണ്; ക്രിസ്തു ശരീരത്തിനെ തലയുും തലയുനട 
ശരീരവുമാണ്—1 നരാരി. 12:12; ക്പവൃ. 9:5. 

1 നരാരി. 12:12  എനെന്നാൽ ശരീരും ഒന്നുും, അതിെ് പല അവയവങ്ങൾ 
ഉണ്ടായിരിക്കുരയുും, ശരീരത്തിനല അവയവങ്ങനളല്ലാും 
പലതായിരിനക്ക, ഒരു ശരീരും ആയിരിക്കുന്നതുയപാനല 



ആരുന്നു ക്രിസ്തുവുും. 
ക്പവൃ. 9:5  െീ ആരാരുന്നു രർത്തായവ? എന്ന് അവൻ യൊദിച്ചതിെ്, െീ 

ഉപക്ദവിക്കുന്ന യയശു ആരുന്നു ഞാൻ.. 
c.  ക്രിസ്തു വിഭാഗ്ിക്കനപടുന്നില്ല; െിങ്ങളിലുള്ള ക്രിസ്തു എന്നിലുള്ള 

ക്രിസ്തുവുമായി ഒന്നാണ്, െെിലുള്ള ക്രിസ്തു മനറ്റല്ലാ 
ക്രിസ്തയാെിരളിലുമുള്ള ക്രിസ്തുവുമായുും ഒന്നാണ്—1 നരാരി. 1:10, 
13. 

1 നരാരി. 1:10  സയഹാദരന്മായര, െിങ്ങൾ എല്ലാവരുും ഒയര രാരയും 
സുംസാരിക്കുരയുും െിങ്ങളുനട ഇടയിൽ വിഭാഗ്ങ്ങൾ 
ഇല്ലാനത, ഒയര മെസ്സിലുും ഒയര അഭിക്പായത്തിലുും 
നപാരുത്തനപടണും എന്ന് െെുനട രർത്താവായ യയശു 
ക്രിസ്തുവിനെ ൊമും മുഖ്ാെരും ഞാൻ െിങ്ങയളാട ്
അയപക്ഷിക്കുന്നു. 

1 നരാരി. 1:13  ക്രിസ്തു വിഭാഗ്ിക്കനപട്ടുയവാ? … 

d.  അതുനരാണ്്ട, അവനെനക്കാണ്ട് െിറഞ്ഞിരിക്കുന്ന അയെരും 
അവയവങ്ങൾ യെരുന്ന ശരീരമാണ് ക്രിസ്തു; ഇതാണ് ക്രിസ്തുവിനെ 
പുതിയ വീഞ്ഞായി ഉൾനക്കാള്ളാെുള്ള സഭാജീവിതും എന്ന പുതിയ 
തുരുത്തി. 

3.  സഭാജെത്തിനെ ഇടയിൽ പുതിയ വസ്ക്തവുും, പുതിയ വീഞ്ഞുും, പുതിയ 
തുരുത്തിയുനമല്ലാും ക്പതയുദ്ധരിക്കനപട്ടിരിക്കുന്നു; സുംഘാതമായ രീതിയിൽ 
െെുനട സഭാജീവിതമായി െമുക്ക് ക്രിസ്തുവുണ്ട്; തുരുത്തിയായ 
സഭയാണ് വദവത്തിനെ ആതയെിര ലക്ഷയും. 

 


